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Temana bonoapuyx

JEKCHYHI 3ACOBY BUPA’KEHHS EMOTHUBHOI'O 3HAYEHHSI B
CYYACHIN HIMEIIBKIY MOBI

VY crarTi po3risiIaeThCsl CEMaHTUYHA TpyMa JEKCUYHUX OJIMHUIb, SIKI MO3HAYAIOTh eMOLii Ta
MOYYTTS JIFOAMHU. BUBUEHHS TpoOIeMHU eMOIIIHOT JIEKCUKU y HAYKOBIM JIIHTBICTUYHIN JTiTEpaTypi
MOKa3ajo, M0 CydacHa HiMeIlbKa MOBa Ma€ JOCTAaTHHO IIMPOKHHA apceHall MOBHUX 3aco0iB IS
MO3HAYCHHS E€MOI[i Ta EMOIIMHNX CTaHIB JIIOAUHUA. EMOTUBHUI JeKCMUHUN (DOHJ € CKIAIHOIO,
0araToriIaHOBOIO CHCTEMOI0 CEMAHTHYHO 00’€JHAHMX MOBHUX OJMHHIIb, KI HAJIEKATh 10 PI3HUX
YacTUH MOBHU. EMOIiiHI KOHOTawii peani3yloTbcs Yy MOBi 32 JOHNOMOIOI0 €MOI[IHHO-OIIHHUX
NPUKMETHHKIB, IPUCITIBHUKIB CTYIEHS, IMCHHHUKIB 1 JIIECIIB, CEMAaHTUYHA CTPYKTYpa SKHX MiCTHUTb
OILIHKY, a TaKOX BHUTyKiB. BaxiuBum 3aco00M MOBHOTO BiOOpa)KEHHS MOYYTTIB Ta €MOIIH
TIOAUHY € (pa3eosori3Mu. BuIineHHs OKpeMuX IpyI eMOLIHHOT JTEKCUKU J1a€ MOKIIUBICTh 0auuTH
il mapaMeTpu, IHTEHCUBHICTh BXKUBAHHS MEBHUX ii TUMIB il BpaXOBYBaTH HANOUIBII MPOIYKTUBHI Y
IPAKTHIl HaBYaHHS HIMELbKOi MOBU. B pe3ynbTari aHasii3y MOBHOIO MaTepiaidy BCTaHOBJIEHO, 1110
eMOIIiiiHa JIeKCUKa € ePEKTUBHUM 3aCO00M BHUPAKEHHS €MOIII Ta EMOI[IHHOTO CTaHy JIIOJIUHH.

Kio4oBi cjioBa: emMoIisl, eMOIIMHUN CTaH, EMOIIIHA JIEKCUKA, JIEKCUYHA OJMHUILIS, TEKCHIHI

3aco0u, ceMaHTHYHA IpyTa.

IlocranoBka HaykoBoi mpoOjeMu Ta ii 3HaYeHHsl. JlOCHiPKEHHS MOBHOTO
B1JIOOpaKEHHS E€MOI[IHHO-TICUXIYHOTO CTaHYy JIFOJAMHM, ii €MOI[IHHOr0 CTABJIECHHS 0
MOMIM € OJHUM 13 MPIOPUTETHUX HAMPSAMIB CY4acCHOI JIHTBICTHKHU, IO 3YMOBJICHO
AHTPOIOJIOTTYHOIO CIPSIMOBAHICTIO MOBO3HABYMX CTYJId Ta «BU3HAHHSM AaKTHUBHOI
y4acTi eMOIlii y IissibHOCTI ocobuctocTi» [10]. BuB4YeHHS B3aeMO3B’SI3Ky MOBHO{
CUCTEMHU Ta €MOIHOI cepr JIOAMHU MPU3BETIO O CTAHOBICHHS OKPEMOi ramysi
MOBO3HABCTBA — €MOTIO0JIOT11 (JIIHTBICTUKHU €MOIIIiA).

He3Baxatoun Ha Te, 10 mpoOjemMi €eMOTMBHUX MOBHHUX 3ac00iB y HayKOBIH
JiTEpaTypl TNPUIUISETHCS BEIMKA yBara, OKpeMi MHUTAHHS I1i€i MOPIBHSHO HOBOI
rajysi JIHTBICTUKHM BUCBITJIEHO 1€ HEAOCTAaTHRO. J[0 HUX CiIij HacaMmrepea BiIHECTH

MUTAHHS TEPMIHOJIOTIYHOI BU3HAUEHOCTI Ta CKJIaay JIEKCUKH, 1[0 PENPE3CHTYE eMOIT
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Ta eMOLiHuI cTaH moauHu. [IpobieMa criBBIAHOIIEHHS €MOIIii Ta OI[IHKU € TaKOX
HEJI0OCTaTHHO PO3POOJICHOIO Y TEOpii Ta MPAKTHUIIl €MOTIOJIOT11.

Came 1HMM 3yMOBIICHO @KMIyaaIbHiCMb JTOCTIPKYBAaHOTO HaMHU JIEKCUYHOTO
acrleKkTy 3aco0iB BUPAKEHHS EMOTHBHOTO 3HAYCHHS Yy pYycCli KOMYHIKaTHBHO-
(GYHKI10HATBHOTO MAXOAY A0 BUBYEHHS OJJUHHUIIb MOBHU.

Mema cmammi — aHani3 0COOJIMBOCTEM JIEKCHYHUX 3aC00IB €MOTHUBHOIO
BUPQXEHHS 3HA4YCHHs, CHenu(piKi BiIOOpaXeHHS HHUMHU JIOACHKUX €MOI Yy
Cy4YacHil HIMEIbKii MOBI.

AHamiz  jgocaimkeHHsas  npoOgemu. CydacHa  JIIHIBICTUYHA  Hayka
XapaKTepU3yeThCsl TTOCUIICHUM 1HTEPECOM J0 MEXaHi3MIB BIJOOpPa)KEHHS €MOIlN Ta
MOYYTTIB Yy MOBI. AKTYaJbHICTh JOCTIDKEHHS €MOIIIMHOTO CTaHy JIIOJUHU
BU3HAYAETHCSI 3arajibHOIO TEHJCHIIIEIO JIHTBICTUKA HAa BpaxyBaHHS JIIOACHKOTO
dakTopa Ik YNHHUKA KOMYHIKATUBHUX TPOIECIB.

MoBa Ta emoIlii BBaKalOThCS ABOMA MapajeIbHUMU CUCTEMaMH, KOXKHA 3 SIKUX
BIUIMBAa€ Ha (DyHKLIOHYBaHHs 1HIIOI. EMoNii BUpakarOTh CTaBJIEHHA JIOAUHHU 0
KUTTEBUX CUTYaIlli 1 MPOSBISIOTHCS Y MOBI Ha BepOaibHOMY piBHI. Cll0Ba MOXKYTh
MO3HAYaTH €MOL1I0, KOMIUIEKC eMOlLii ad0 eMOIIHUN CTaH, BIAOOpaKEHHS SKUX
JIOKAMI3YEThCS Y 3MICTOBIM CTPYKTypl BianmoBigHuX ciiB. lle BigoOpakeHHs
KOJAY€ETbCS  CHEeNU(pIYHUMU CEMAHTUYHUMHU KOMIIOHEHTaMH, SKi  (OpMYIOTh
E€MOTHBHICTB cjioBa [6, c. 9].

3a BmszHaueHHsaM O. O. CeniBaHOBOI, €MOTHBHICTh — L€ «CKJIaIHHUK
KOHOTaTUBHOTO KOMIIOHEHTAa Y CEMaHTHUYHIN CTPYKTYpl MOBHOi OJIMHUII, SIKUN
pENpe3eHTYE eMOIliliHEe CTaBJICHHS HOCIiB MOBH /10 TTo3HaueHoro» [12, c. 142].

[. M. JIiTBiHYyK BBa)Ka€ €eMOTUBHICTb JIHTBAJIbHOIO KAaTErOPI€l0, sIKa CIYTye JUIs
MO3HAYECHHS €MOLIMHOTO CTaHy JIIOJWHU 3a JOTIOMOTOI0 Pi3HUX MOBHHUX 3ac00iB
[9, c. 7]. Jlronchki emoriii MarOTh BIACTHBICTH BiJIOOpaXKaTHUCS Y MOBI W MOXKYTh
CIIPUIMATHCS 3aBJIIKH EMOTHBHUM 3HaKaM.

[IpoOnemaTuka eMoIliii Ta €MOLIIMHUX CTaHIB Yy pyCil €MOTIONOrii aKTUBHO
po3pobmsieThess y miHTBicTHYHUX AochimkeHHsx O. B. Bayminoi, E. M. Bonbd,

E. M. TI'ankinoi-®enopyk, E. O. Msarkooi, M. A. Sry6oBoi. [lutaHHsS eMOTHUBHUX
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JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX 3ac00IB MOBHM BHCBITIIIOETHCS Y poOotax M. B. T'am3sioka,
O. I. Kongpammnoi, H. K. [llopa6aesoi, B. I. [llaxoBchkoro.

JUiss  omucy  eMOILIMHUX  XapakTepUCTHUK  CJIOBa Cy4yacHI  MOBO3HABII
BUKOPHUCTOBYIOTh Pi3HI TepMiHU. JIekcH4H1 OAMHMIN, K1 BHpPa¥aroTh eMmollii abo
CMOIIiiHI CTaHH, HA3MBAIOTh «EMOIIIHHO-OIIIHHOIO» [1, . 24], «emoTuBHOIO» [14, C. 9],
«excnpecuBHOO» [13,¢. 10], «emomiiiHO 3a0apBiieHOIO» Jiekcukoo [10, c. 16].
B ocTaHHIX AOCHIKEHHSX y Taly3i €MOTIOJNOril MEepeBa)KHO B)KHUBAETHCS TEPMIH
«EeMOIIIfHA JIEKCHKa», SIKUM BHU3HAYA€ThCA CYKYIHICTh JIEKCMYHUX OJIMHUIIb,
pHU3HAYCHUX JIJIT MOBHOTO BifoOpakeHHs emoii [16, ¢. 191].

VY JIHrBICTUYHUX AOCIIJKEHHSX HEBUPIINIEHUM 3aJUIIAETHCS MUTAHHS I0J0
CKJIaJly €MOLINHOT JeKCUKHU. JlesKi JIHTBICTU BBaXKAIOTh, 110 HE CJi BIAHOCHTH O
€MOIIIITHOT JIEKCMKA MOBHI OJIMHHUILI, Kl BHUPaXalTh €MOLli Ta Mo4yyTTd. I[Hom
moBo3HaBii (O. M. lankina-®enopyk, O. I'. KopaneBcwbka, B. I. IllaxoBchkuii)
BUCIIOBJIIOIOTH MPOTHIICKHY TYMKY.

O. M. l'ankina-®egopyk po3MEKOBYE EMOIINHY JIEKCUKY HA TaKl TPYIH:

— CJIOBA, SIK1 BUPAXKAIOTH MOYYTTSI JIIOIUHH;

— CJIOBA 3 OI[IHHUM 3HAYCHHSIM;

— CJIOBA, B SIKUX €MOILIIMHUI CTaH BUPAXKAEThCS JICKCHUKO-rpamMaTuyHo [5, ¢. 136].

B. I. IlaxoBchKkuii y CKIaA1 €MOLIMHOT IEKCUKU BULIISE:

— €MOTHBH (MOBHI1 OJJUHUIII 3 EMOLIHHOI0 CEMOIO Y CEMAaHTUUHIN CTPYKTYpi);

— acoIllaTUBU-EMOTHUBH (JIEKCUYHI1 OJIMHUII, B SKUX MICTUTBCS 1715 eMOIIii);

— MapaeMOTHBH (CITOBa, sIKi Oe3MOCePEeTHRO HE BUPAXKAIOTh eMollii) [16, ¢. 72—74].

Oco0nuBuii  1HTEpeC mOpelacTaBise  Kiaacu@ikaiis  eMOIINHOT  JIEKCUKH
O. I'. KoBaneBcbkoi, sika Mpy MOAUTT MOBHUX OJMHUIH HA KJIACH BPAaxOBY€E MPUHITUTI
eKcrpecuBHOCTI 3HadeHHs. 3rimHo kiacudikamii O. I'. KoBaneBchbkoi, emoliiiHa
JICKCHUKA BKIIIOYAE:

— CJIOBA 3 EMOIIHHO-TIOHITIHHUM 3MICTOM, 13 €MOI[IMHO-OI[IHHIM KOMIIOHEHTOM;

— €MOIIIITHO-EKCIIPECUBHY JIEKCUKY 3 KOMIIOHEHTOM «IHTEHCUBHICTHY;

— CIIOBA 3 EKCIIPECUBHO-CTHIIICTUIHAM 3HaYeHHM [7, ¢. 62].
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BuBueHHS muTaHHS MPO CIIBBITHOIICHHS €MOIIii Ta OIIHKK Ja€ 3MOTY 3pOOUTH
BHUCHOBKHU: OUIBIIICTh JIHIBICTIB JOTPUMYETHCS TOYKH 30Dy, IO €MOLS 3aBXKIu
nependavae ominky (E. M. Boasd, B.T.Tak, B.I. IllaxoBcekuii, M. A. Sry6oga).
Ha nymxy B. I. IlaxoBcbkoro, «emorisi — 1e ¢gopma OIIHKU Cy0 €KTOM 00’€KTY
cBity» [17, c. 8]. B. 1. I'ak BBaxae, 1[0 eMOIIii Ta OLIHKK IOB’s3aHI MK CO0O0I0
MPUYMHHO-HACTIIKOBUMH BIJIHOIICHHSIMH, TOMY MO’KHAa TOBOPUTH IIPO OIlIHHI
nijgcTaBu eMolrii [4, c. 88].

O. M. Bonb( xapakrepusye B3a€EMOJIi10 eMOIIli Ta OL[IHKU TaK:

1) omiHka € JYMKOIO Cy0’€KTa Mpo MIHHICTh 00 €KTA IS HBOTO;

2) eMoIlisl — IepeKUBaHHS Cy0 €KTOM IIi€l TyMKH [2, c. 42].

O. 1. Konapammuna 3ayBaxkye, 110 OIlIHKA SKICHO JIETEPMIHYE €MOTHBHICTh. Lle
7A€ MOYKJIMBICTh BHJIITUTH TPU CEMAHTHYHHUX IOJISI: HETATUBHOI, TO3WTHUBHOI Ta
3MIIIaHOi eMOTUBHOCTI.

Buxkian ocHOBHOro marepiauay ii OOIPyHTYBAHHSI OTPHUMAHUX Pe3yJbTATIB.
Bigomo, mio peamizamis emoiiii BepOadbHUMHU 3ac00aMH 3IIMCHIOETHCS PI3SHUMU
OJIMHUIIMUA MOBH: (DOHETUYHUMHU, JICKCUYHUMH, CUHTAKCUYHUMH. Y IOCIIKEHHSIX
MO3HAYECHHS €MOL[Iil Ha IEKCUYHOMY PIBHI BCE OLIbIlIe BU3HAHHS OTPUMYE MOJIOKEHHS,
3T1IHO 3 SIKUM MaiKe KOJKHA JIEKCUYHA OAWHUIL TaK UM 1HAKIIIE [TOB I3aHa 3 EMOIIIMA
1 MOYe B1IoOpakaTu eMoliiHui ctaH aoauHu. [ToaioHy Touky 30py BucioBmoe B. 1.
[[TaxoBchbkuM, SKUM BBa)ka€, IO CJIOBO HE TUIBKM BUpaXa€ €Molli, aie M
caMOpEryJIIO€ MMOBEAIHKY Ta eMOLIHHUI cTaH iHauBiga [16, c. 112].

AHaJli3 €MOTHUBHOI JICKCUKH CBIJYUTH MPO Te, IO EMOIlidHI KOHOTAaIlli Ha
JIEKCUYHOMY  PIBHI  CTBOPIOIOTBCS Y MOB1  3aBISKA  €MOLIMHO  OLIHHUM
MPUKMETHUKAM, MPUCTIBHUKAM, IMEHHUKAM, JI1€CTIOBAM, SIKI MICTATh OI[IHKY B CBOTM
CTpyKTypi. OIUHHISIMH MOBH, SKi MalOTh €MOIlIHE 3HAYCHHS, € TaKOX BUTYKH.
VY mporeci MOBHOTO BiZOOpa)KE€HHS JIIOJCHKUX €MOLINA aKkTUBHY ydacTb OepyTh 1
dbpazeonorizmu.

[IpUKMETHUK € OHUM 13 BaXJIMBUX 3aC001B BUPAKEHHSI €MOIlI Ta eMOIIMHOTO
cTany moauHd. KpiM CBOTO KaTeropialbHOTO 3HAYEHHS — IMO3HAYCHHS O3HAKU

npeaMera Y 0coOu, — BIH MOXKE TiepeJlaBaTh CTAaBJICHHS, €EMOIIHY OI[IHKY IIEBHOTO
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cy0’exra, 00’ekta abo mii. [{ro QyHKIII0 BUKOHYIOTh MEPEBAKHO E€MOIIMHO-OIIHHI
IIPUKMETHHUKH, CepPeJT AKX MOKHA BUIUIATH JBI TPYIIH:

1) NPUKMETHUKH 3 MO3UTHBHUM EMOIIIMHUM 3apsaaoM (Ui BUPaKCHHS
MO3UTUBHOI XapaKTepuCTHKH JroawHu ado moxii): ehrlich, freundlich,
fantastisch, gut, gerecht, hzibsch, klug, nett, tapfer, toll, tichtig, schlank
u. a.

2) TIPUKMETHHUKH 3 HETaTUBHUM EMOIIWHUM 3apsIOM, SKi BXKHUBAFOTHCS IS
BUPQXCHHS HETaTHBHOTO OI[IHHOTO CTaBJCHHS JIO0 JIIOAWHU abo MOl
abstofiend, bose, dumm, dick, faul, furchtbar, hdsslich, hilflos, schlecht,
unangenehm u. a.

Er war ein schlechter Philosoph und ein ausgezeichneter Autofahrer, aber sein

Fahren war viel gefihrlicher als seine Philosophie (B. Brecht).

Mittelgrof3, schlank, den Hut auf dem dichten schwarzen Haar zuriickgesetzt,
elegant, aber nachldissig gekleidet, den kurzen Schnurrbart (T. Mann).

[IpucniBHUKH, OI0 03HAYAIOTh CTYIIHb IHTEHCUBHOCTI UM SIKOCTI [I1i @00 O3HAKH
MpeaIMeTa, MarTh TaKOX 3/IaTHICTh JI0 BUPAXEHHS TO3UTUBHUX W HETATUBHHUX
eMoriii. Y 1[bhOMy BWNAAKy BOHH BTpPaydalOTh CBOE TMPEAMETHE 3HAYCHHS 1
BUCTYNAIOTh Yy pOJi 1HTEHCHU(DIKATOPIB, SKI BUKOHYIOTh (YHKIIIO TMO3HAYCHHS
BUIIIOTO  CTyNEHS 1HTEHCHBHOCTI. Jl0 TakuWx  BIJHOCSATHCS  IPHUCIIBHUKH:
auferordentlich, besonders, ganz, sehr, viel, vollig, wenig, ziemlich u. a.

Sie sah heute Abend iiberhaupt besonders gut (A. Seghers).

Der junge Gemiisehdndler in der Wertherstrasse missfiel ihr allzu sehr
(A. Seghers).

VY cydacHiii HIMEUbKiH MOBI € 3HayHa KUIbKICTh IMEHHHKIB EMOTHBHOTO
BUPKECHHS 3HAYEHHS, CEPe] SKMX MOKHA BUIUIMTH IMEHHUKH 3 CEMOIO €MOIINHOT
OIIIHKM SK OCHOBM HOMiHaIlli. BoHM MaioTh 3MaTHICTH IMO3HAYaTH ILIUIMA CHEKTP
nouyTTiB Ta emorlii moauau: iHTepec (Interesse), pamicty (Freude), 3auByBaHHS
(Erstaunen), cmyTtok (Kummer), ctpaxknanns (Leiden, Qual), ctpax (Angst), oOpaza
(Beleidigung), copom (Schande), 3micth (Bosheit), 3ueBara (Missachtung), TpuBora

(Aufregung), ruiB (Zorn) Ta iH.
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Sk okpemy Tpyny eMOLiiHO 3a0apBiICHUX OJIWHUIL MOBH, BHUAUIAIOTH
IMEHHHUKHM, W0 BHHHMKJIM B pE3yJbTaTi MepeHocy 3HauyeHHs (MeToHiMii). Taki
IMEHHUKH BXKUBAIOTHCS TMEPEBAXKHO ISl BUPAKCHHS IMO3UTHBHOI a00 HEraTUBHOI
XapaKTePUCTHUKH JIIOIUHU:

Blaustrumpf — “gelehrte Frau ohne weiblichen Charme”.

Schlafmiitze — “langweilige, schldfrige Person”.

Klotz — “unbeholfener Mensch”.

Hopfenstange — “lange, diinne Frau”.

Leuchte — “kluger Fachmann”.

Benukuil iHTEpec BUKIMKAE BKMBAHHS IMEHHHKIB, SIKI € Ha3BaMU TBapHH, aje
BUKOPUCTOBYIOTHCS JUII TO3HAYECHHS JIIOJUHU. Taki IMEHHHMKH, SK MpaBUIIo,
B1100pakaloTh OLIHHE CTaBJIEHHS JI0 ajJpecaTa, MePeBaXHO HETaTHUBHE, 1 TOMY BOHU
CIpUMMAaIOThCA K 00pa3a i BITHOCSATHCSA J0 JTAUIUBUX CIIIB.

Du Bock! (Du bist eigensinnig)

Du Hasenfuf3! (Du bist zu dngstlich)

Du Pfau! (Du bist eitel)

Du Schwein! (Du bist schmutzig)

Du Esel! (Du bist dumm).

Buryku BBakalOTh BaXKJIUBUM 3aCO00M BHUPAXKEHHS TOYYTTIB, €MOIIiH,
BOJIEBUABJIEHDL JIIOAWMHHU. 3a CBOIM 3HAYEHHSIM 1 B)KHMBAHHSIM III MOBHI OJWUHUIIL
MOAUIAIOTECS Ha JEKIIbKa TPYyH, cCepell SKUX € Tpylna eMOIIWHUX BUTYKIB, IO
BUPAXaIOTh HaWPI3HOMAHITHIII MOYYTTSA 1 MEPEKUBAHHSA — PaJICTh, 3aXOIUICHHS,
3aJI0BOJICHHSI, TOPE, JKaJlb, 3IMBYBaHHS, TIEPEJISIK, 00YpPEHHsI, THIB TOIIIO.

EMortiiiHi BUTYKHM yMOBHO MOHA TIOJIIJTUTH HA JIBA THITH:

1) BUryKH, 110 TIO3HAYAIOTh MMO3UTHUBHI €MOIIii Ta MOYYyTTS:

Ach! Hurra! Huch! Juchhe! (pamicts), Ah! Ha! (3auByBanus), Bravo!

(3axomenns), Topp! (3roga);

2) BUTYKH, IO TIO3HAYAIOTh HETaTUBHI €MOIIiT Ta IOYYTTS:
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Bu (buh)! (mepensik); Ei, ei! (ne3anoBonenns); Mein Gott! Grofier Gott! Ach du

meine Giite! (xainp); Hu! (6i1p, 5xax); Na! (po3aparysansns); Oje! O weh! (rope);

Pfui! Puh! (o0ypenms).

Ha, wie lieblich in die Adern stromt der Geist der Heimatsonne! (Th. Storm).

Oh, wie langsam geht die Zeit im Zug! (B. Brecht).

[likaBuMU 3 MOTJISIAY JOCHIIKEHHS] eMOTHBHOTO 3a0apBiieHHS € (pa3eosoTiuHi
3HAaKH MOBU — CTiMKi CIIOBOCTIOJIYYE€HHS 3 MIOBHICTIO 200 YaCTKOBO MEPEOCMUCICHUMU
KOMITIOHEHTaMu 3HaueHHs. Ppazeosnoriyni oaunuill (GO) — Ta yacTUHA JIEKCUYHOTO
CKJIaJy MOBH, sIKa Ma€ BIJIACTUBICTH MPUPOAHUM CIIOCOOOM BHpa)XKaTH €MOIlii Ta
eKCIIpecii y MOBI.

Jo mpobGnemu  emomiiiHoro  ¢aktopa y  dpaseosorii  3BepTajgucs
O. I. Kongpammuna, H. K. llopabaesa Ta i1. O. I. KongpammHa po3risjgae KaTeropito
E€MOTHBHOCTI y B3a€EMO3B’S3KYy 3 BIAMOBIIHMUMH MOHSATTSMU B Taiy3l MCHXOJOTIT
emorriii. Ha i 1ymKy, KpuTepieM BUJIIJICHHS €MOTUBHOTO KOMIIOHEHTa B CTPYKTYpI
3HaueHHd PO € 1HAUKAaTOpH, K1 TOILIEHI Ha JABl TPYIH:

b

1) 3aranpHi, 10 BUPAXKAIOTHCS 32 JOMOMOTOIO JIGKCUYHUX onunuilb “‘Gefiihle”,
“Emotion”, “Stimmung”;

2) 4acTKOBI, SIKI BUPaXXalOTh MEBHY €MOIlit0, Hanpuknan, ‘“‘Angst”, “Freude”,
“Hass”.

Yactkosi igaukaropu O. 1. KonapammHa po3mexoByEe HA YOTHPH MiATPYIIH:
E€MOTHBHI 1HMKATOPU HETATUBHOI, TO3UTUBHO1, HEUTPAJILHOT Ta MOIBIMHOT OIIHKH:

Er ist ganz Gefiihl.
Gut Gliick! Viel Gliick!

Gefiihl, Gliick — 3azanvui inOuxamopu.

“Angst beschlich ihn. Wie war das zu verstehen? Tagsiiber Aufstand und abends
solche Stille? Schrecken packte iin” (W. Bredel, “Die S6hne”).

Angst, Schrecken € yacTkoBrMH iHIWKaTOpaMK HETATHBHOT OIIIHKH.

Geteilte Freude ist doppellte Freude (Sprichwort).

Freude — gactkoBuii iHIUKATOP MO3UTHBHOT OIIIHKH.

Freud muss Leid, Leid muss Freude haben (J. W. Goethe, “Faust”).




Freude, Leid — ingukaTopu MoABIHOT OIIHKH.

“Da haben wir eine Hilfe ins Haus bekommen. Aber setz dich doch! Wart, ich
will nur in der Kiiche Bescheid sagen!” (W. Bredel, “Die Sohne”).

Bescheid — inaukarop HelTpambHOI OIIHKH.

Y @O, saxi no3HayalOTh EMOIINHUN CTaH JIIOJAWHH, pallloHaJbHA OIlIHKA
MOETHYETHCS 3 €KCIPECUBHICTIO, 1 1IeH (aKT jJa€ MiACTaBU BITHECTH I OJTMHUII MOBH
70 OIIHHO-eKcTpecuBHOI (hpaseosorii. EMoTHBHA omiHKa Takux (pa3eosori3MiB HE
TUTbKK (DIKCYE CTaBJCHHS 1HJMBIAA 0 00 €KTUBHOI PEajbHOCTI, @ W BUKIHUKAE Y
azpecaTa EeBHUM BIJTYK.

VY JIoCHiIKEHHS OLIHHO-€KCIPECUBHOI (hpa3eosiorii po3IIAaeTbCsd MUTAHHS
nudepenmianii tumi omiaku. H. K. [llopabGaeBa Buaiise 1Ba BUAM OIIHHOTO 3MICTY:
1) npomno3uiioHanbHUN (CyO’€KT OIIHKKM € BHKOHABIEM JIii); 2) KOMyHIKATUBHUM
(CyO’€KT OLIIHKM — KOMYHIKaHT).

BucHOBKH Ta mNepCHeKTHMBH MOAAJNBIIOIO JOC/iIKeHHsl. JlocmimKeHHs
JIEKCUYHUX 3ac00IB €MOTHMBHOI'O BUPAXCHHS 3HAYEHHS Y HAYKOBIM JIIHTBICTHYHIN
JITEpaTypl Jla€ MiJACTaBU CTBEP/KYBATH, IO JIIOJCHKI €MOIlli MalTh BIACTUBICTH
B1JI0OpaXkaTucs Ha BepOabHOMY pIBHI 3aBIASKM MOBHUM OAMHHISIM €MOTHMBHOTO
JEKCUYHOTO (OHIY, B SIKOMY BHUIUISIOTHCA TEBHI TPYyNU CJIiB, IO HaJEXaTh 0
PI3HUX YaCTHH MOBH.

VY pesynbTaTi aHaiizy MOBHOTO MaTepialy BHSBIEHO, IO €MOIIifHI KOHOTaIlii
peai3yloThCS Y MOBI 3a JIOTIOMOT'OI0 €MOIIMHO-OIIHHUX MPUKMETHUKIB, IMCHHUKIB,
MPUCITIBHUKIB, JI€CTIB, CEMAaHTUYHA CTPYKTypa SIKUX MICTUTh OLIHKY. HeoOxigHO
3a3HAYUTH, 10 MOPIBHSIHO 3 €MOLIIMHUM MOTEHIIAJIOM MPUKMETHUKIB Ta IMEHHHKIB,
MOXXJIMBOCTI ~ BHPaXEHHS  €MOTHMBHOTO  3HAYCHHS  JIIECTIB  OOMEXKEHi.
3araqpHOBU3HAHUMH OJUHUIIIMHA MOBH, IO MAOTh €MOIIIMHE 3HAYCHHS, € BUTYKH.
EmoriitHo 3abapBiieHi  (pa3eonoriyHi  OAMHHUIN TIEPEAaloTh  CKIAJHICTh 1
0araToruTaHOBICTh BHUPAKEHHS EMOIIIMHOTO CTaHy JIOJWHU, 30aradyloTb MOBY
SCKpaBUMH, OOpa3HUMHU 3aCO0aAMHU.

Sk mokasye JOCIHIIKEHHS, eMOIIIHA JICKCUKA € BAKIIMBUM 3aCO00M BUPAKCHHS

MOYYTTIB Ta €MOIIIN JIIOAWMHU. 3BaXKal0uMd Ha Te, 110 MPOSIB €MOIlI Ha BepOATbHOMY
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piBHI 3HIHUCHIOETHCS PI3HUMHU OJWHHIISIMH MOBH — (DOHETUIHUMH, JICKCUIHUMH,
CUHTAKCUYHUMHU — JOLIIBHO Oyno O BUBYMTH MpoOJieMy pempe3eHTalii eMoIiil Ha

IHIIMX PIBHSX, 30KpEMa Ha CHHTAKCUYHOMY.
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CPEICTBOM $I3BIKOBOTO OTOOpa)XK€HHsS YYBCTB M SMOIMM dYelloBeKa SBISIOTCS (Ppa3eosoru3Msl.

Boinenenue OTAENBbHBIX TPYyNI SMOIMUMOHAIBHOW JIEKCUKH JI€1aeT BO3MOXKHBIM BHUJETh €€

napaMeTpbl, HHTCHCUBHOCTh YIOTPEOJICHUS OTICNIBbHBIX €€ THUIIOB M YYHUTHIBATH Hawmboee
MPOJYKTUBHbBIC B IPAKTUKE 00YUCHHS] HEMELIKOMY SI3BIKY.

KitoueBble cjioBa: »5MOIUs, SMOIMOHAJIBLHOE COCTOSIHME, O3MOLMOHANbHAS JIEKCHKa,

JICKCHYCCKad €ANHUIA, JICKCHUYCCKUC CPCACTBA, CCMAaHTHUYCCKAA I'pyIIIa.

Bondarchuk T. I. Lexical Means of Expressing the Emotive Meanings in Modern
German. The article highlights the various perspectives of domestic and foreign linguists regarding
the semantic group of lexical units denoting human feelings and emotions. The study shows that
modern German language possesses the great arsenal of lexical means denoting human emotions
and emotional states. Emotive language is represented by a complex system of semantically united
language units which belong to different parts of speech. Emotional connotations are expressed
with the help of emotional and evaluative adjectives, adverbs of degree, nouns, verbs and
interjections. The phraseological units are an important means of expressing feelings and emotions.
The separate groups of emotional by coloured lexis have been outlined. In our study, it is shown
how analyze their parameter of the emotionally coloured vocabulary, the intensity of usage of its
particular types. The results of our research may be used in the process of teaching German. Our
research has shown that the emotional coloured lexis is an effective means of denoting emotions
and human emotional state.

Key words: emotion, emotional state, emotional by coloured lexis, lexical unit, lexical means,

semantic group.



